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Läbi Virumaa ja Rakvere linna, 

Durch Wirumaa (Wierland) und die Stadt Rakwere 
(Wesenberg). 

A travers Parrondissemet de Viru et la ville de Rakvere. 

Lääne-Virumaa. 

Tall inna—Narva maan­
teel on Harju- j a Viru­
maa looduslikuks piiriks 

V a l g e j õ g i , 

pikkuselt teine jõgi Vi­

rumaal (64 kiin.). Oma 

suure langemise tõttu 

(82 m.) omab suure vee­

jõu (N õ m m e v e s к i 

j o a l 1411 hobusejõudu). 

P i i r iäärne metsamaas-

tik lõpeb ilusa 

V i i t n a j ä r v e g a , 

mis teda ümbritsevate 
männimetsadega meelitab 
suvel oma kallastele roh­
kesti linnalasi. 

Edasi lookleb maantee 
tüübises Virumaa põllu­
maast ikus kuni 

H a l j a l a k i r i k u n i 
j a alevikuni. Hal ja la ki­
r ik on pär i t XIV sajan-
gust. Kir ik on kolm 

West-Wirumaa. 

Auf der Landstrasse 

Tallinn — Narva stellt 

die natürl iche Grenze 

zwischen den Landschaf-

ten Har ju und Wiru der 

Fluss 

W a l g e j õ g i 

dar, der Länge näeb der 

zweite Fluss Wirus (64 

Klm.), der angesichts 

seines s tarken Gefälles 

(82 m.) eine bedeutende 

Energie entwickelt (am 

Wasserfal l N õ m m e -

W e s k i 1411 H P ) . 

Die Waldlandschaft an 

der Grenze sehliesst mit 

dem hübschen 

W i i t n a - S e e , 

der mit dem ibn umge-

benden Kiefermvalde des 

Sommers zahlreiche Gäste 

aus der Stadt an seine 

TJfer lockt. 

Weiterhin breitet sieh 

La partie occciden-
tale de Parrondisse-

ment de Viru. 

La frontiere naturelle 
entre Farrondissement de 
Har ju et celui de Viru 
est formee pa r le Valge­
jõgi, par ses dimensions 
la deuxieeme rivieere de 
Virumaa (64 klm), qui, 
gräee ä la ehtite rapide 
de son courant possede 
une force hydraulique 
considerable (1411 H а 

la chute au moulin de 

Nõmme). 

Le paysage forestier 
võisin de la frontiere se 
termine par le beau lae 
de Viitna qui, entoure de 
forets de pius, att ire, en 
ete, ä ses bords beaucoup 
de citadius. 

Pius lõin, la route ser-
pente ä t ravers un pay­
sage ehampetre caraete-
ristique du Virumaa j us-
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korda ärapõlenud, esi­
mest korda Põhja sõja 
ajal ja hiljem kaks 
korda pikselöögist. Vii­
mast korda üles ehita­
tud 1865 aastal ning üm-

zu beiden Seiten der 
Landstrasse die für Wi­
rumaa typische Acker-
landschaft bis zur 

K i r c h e v o n 
H a l j a l a 

;qu'au bourg 1' ё g 1 i s e 
d e H a l j a l a . Cette 
eglise date du XIVõine 
siecle. Elle a ete trois 
tois detruite par Fineen • 
die: pour la preiuieru 

Haljala Idrik. Kirche von Haljala. Eglise de Haljale. 

berehitatud 1896—1897 a. 
Vabadussõja aeg 11. I. 

1919 a. peeti Haljala lä­
hedal võitlusi, mis lõp­
pesid meie vägede või­
duga. 

Sie ist dreimal abge-
brannt: das ertse Mai 
und dem diese Kirche 
umgebenden Flecken aus. 
Die Kirche stammt aus 
dem XIV Jahrhundert. 

tois pendant la guerre 
/du Nord et deux tois 
pius tard, incendiee par 
la foudre. Pour la der-
niere fois on la recon-
istrusit en 1896. Le 11 
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Hal ja la — Rakvere va­

hel maanteest paremal 

pool asub 

P a h n i m ä g i , 

mille keskel umbes ühe 
ha suurusel tasasemal 
m a a a l a l asunud eelaja­
looline Eesti maalinn. 
Põhjasõja ajal, novembri 
kuul 1700 a., Narva la­
hingu eel, asus Rootsi 
j a l akaa r di väe rügement 
mäe all Veltsi külas kor­
teris, kuna kuningas Kar l 
XI I , kes tol korra l Rak­
veres asus, Pahnimäel t 
tihti vaadanud rügemen­
di harjutusi Kloodi mõi­
sa väljadel. 

zur Zeit des Nordischen 
Krieges und später zwei-
mal infolge Blitzschlages. 
Zum letzten Male ist sie 
im J a h r e 1865 wieder 
aufgebaut und in deu 
J ah ren 1896—1897 umge-
baut worden. 

Während des Unab-
hängigkeitskrieges fanden 
am 11. I. 1919 in der 
Nähe von Hal ja la 

Kämpfe statt , die mit 
dem Siege unserer Trup-
pen endeten. 

Rechts von der Land-
strasse Hal ja la - Rakvere 
liegt der Hügel 

P a h n i m ä g i , 

in dessen Mitte sich im 
Umfange von etwa einem 
ha auf ebenem Boden ein 
prähistorischer estnischer 
Burgberg erhob. Während 
des Nordischen Krieges, 
im November 1700, vor 
der Schlacht von Narva, 
lag das schwedische In-
fanterie - Garderegiment 
an diesem Hügel im 
Dorfe Welts in Quartier, 
während König Kar l XI I , 
der damals in Rakwere 
Wohnung genommen hat­
te, häufig т о т Pahni­

mägi aus, sich die Ma-
növer des Regiments auf 
den Feldern des Gutes 
Kloodi ansah. 

janvier 1919, pendant la 
guerre de 1'Independance, 
pres de Hal ja le eurent 
lieu des batailles ou nos 
armees remporterent la 
victoire. 

A droitede la route 
Haljale-Rakvere se trouve 

l a c o l l i n e d e P ä h n i 

au sommet de laquelle, 
«ur nn plateau env. d'un 
ha., se trouve 1'empla-
cement d'une citadelle 
historique estonienne. En 
novembre 1700, au temps 
ide la guerre du Nord, 
avant la batail le de Nar-
/va, pendant le campe-
ment d'un regiment d'in-
fanterie de la garde 
suedoise au village Velt­
si, le roi de Suede Char­
les XI I , sejournant ä 
Rakvere, a suivi souvent, 
du hant de la colline de 
Pähni, les maneuvres de 
son regiment. 
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Rakvere linn. Die Stadt Rakvere. Rakvere. 

Viru maakonnal innaks 
on Rakvere. Rakvere 
asub Tallinn —• Lenin­
gradi vahelise raudtee 
ääres 105 klm. kaugusel 
Tall innast j a 21 klm. 
Soomelahe rannast . 

Rakvere lossi, mille 
varemed linna edela ser­
val asuval Vallimäel kõr­
gele üle linna tõusevad, 
ehitas Taani kuningas 
Voldemar I I . Ajaloo do­
kumendid räägivad te­
mast esimest korda 1252 
a. 1302 a. andis Taani 
kuningas Er ich Menved 
Rakverele linna õigused. 
Sajandite jooksul on 
Rakvere sissetungivate 
vägede poolt palju kordi 
tõsiselt kannatanud ja 
vahelduvalt võitjate va­
litsuse all elanud. 

Ühenduses mitmesuguste 
mõjudega on linna ela­
nikkude arv väga muut­
lik olnud. Viimasel ajal 
näi tab ta jär jekindlat j a 
suurt tõusu. Viimasel rah-
valugemisel 1922 a. oli 
l innas veel 7660 elanikka, 
neist 89,9% eestlasi, 4% 
venelasi, 3,3% sakslasi. 
1,3% juute j a 1,5% muid 
rahvusi, nüüd kõigub ela­
nikkude arv 12.000 — 
13.000 vahel. 

Elanikkude arvu suurt 
tõusu on võimaldanud 
väga hoogne uute majade 
ehitamine. Uute eluma-

Die Haupts tad t der 
Landschaft Wiru ist die 
Stadt Rakwere. Die 
Stadt liegt an der Eisen-
bahn Tallinn - Leningrad 
105 km. von Tallinn, 21 
km. vom Finnischen Meer-
busen entfernt. 

Das Schloss von Rak­
were, dessen Ruinen sich 
au t dem am Südwest-
rande der Stadt bele-
genen Wallhügel hoch 
über der Stadt erheben, 
ist vom dänischen König 
Waldemar I I erbaut wor-
den. In historischen Do-
kumenten findet es zum 
ersten Male im J a h r e 
1252 Erwähnung. Im 
J a h r e 1302 verlieh der 
Dänenkönig Er ik Menved 
Rakwere Stadtrrechte. 
Im Laufe der Jahrhun-
derte hat die Stadt unter 
Belagerungen und Erobe-
rungen vielfach arg zu 
leiden gehabt und ist 
mehrfaeh aus der Händ 
eines Herrschers in die 
eines anderen überge-
gangen. 

Im Ergebnis zahlreicher 
verschiedener Einflüsse 
ha t die Anzahl der Stadt-
bewohner im Laufe der 
Zeiten Stark geschwankt. 
In letzter Zeit weist sie 
eine fortgesetzte be-
deutende Zunahme aut. 
Die Anzahl der Ein-
wohner belief sich bei 

Rakvere, ehet - lieu de 
1'arrondissement de Viru, 
est situe pres du chemin 
de ter Tallinn-Leningrad, 
ä 105 klm. de Tallinn et 
а 26 klm. du golf de 

Finlande. 

Le chäteau de Rakvere, 
dont les ruines surmon-
tent la par t ie sud-ouest 
de la ville, fut construit 
par le roi de Danemark 
Valdemar I I . Les doeu-
ments historiques le men-
tionnent pour la premiere 
fois en 1252. En 1302 le 
roi de Danemark Erich 
Menved octroya ä Rak­
vere les droits de ville. 
Au cours des siecles Rak­
vere a subi maintes de-
vastation et la domination 
de plusieurs vainqueurs. 

Le nombre de la popu-
lation de la ville, par 
süite de causes diffe-
rentes, a souvent varie. 
Ces derniers temps on 
peut constater un accrois-
sement continuel et ra-
pide de sa population. 

D'apres le recensement 
de 1922 la ville comptait 
7660 habi tants dont 89,0 
1% Estoniens, 4% Russes, 
3,3% Allemands, 1,3 % 
Juifs et 1,5% autres 
nationalites, taudis qu'en 
ee moment, le chiffre de 
la population varie entre 
12.000 et 13.000. 
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Jade püsti tamises j a rah­
va arvu tõusus seisab 
Rakvere Eestis esimesel 
kohal. Ulatades põhjast 
lõunasse pikkuselt 4,75 
klm. j a laiuselt 2,95 klm. 
peale ning asudes suure­
malt osalt lõuna pool 
raudteed, mahutab Rak­
vere eneses vana põliste 
linnaosade kõrval terved 
uuelt asustatud j a asus-
ta tavad linnaosad, kus 
ehitused on püsti tatud 
alates 1923 a. 

Uute ehituste hulka 
kuuluvad ka põhjapool 
raudteed asuvad kaitse­
väe kasarmud, millest 5. 
j a laväe pataljoni kasar­
mud püst i tat i 1928 a. j a 
2. suurtükiväe grupi ka­
sarmud 1927 a. 

Tulles kasa rmute juu­
rest üle raudtee ja pöö­
ra tes paremat kä t t J aa -

der letzten Volkszählung 
im J a h r e 1922 auf 7660, 
davon 89,9% Esten, 4% 
Russen, 3,3% Deutsche, 
1,3 % Juden und 1,5 % 
Angehörige sonstiger Na-
tionalitäien. Gegenwärtig 
schwankt die Anzahl der 
Einwohner zwischen 12— 
13000. 

Die s tarke Bevölke-
rungszunahme ha t eine 
bedeutende Bautätigkeit 
zur Folge gehabt. Hin-
sichtlich der Erbauung 
neuer Wohnhäuser und 
der Bevölkerungszunahme 
steht Rakwere unter den 
Städten Est lands an 
erster Stelle. Die sich 
in nord-südlicher Rieh-
tung über 4,75 km. und in 
der Breite über 2,95 km. 
erstreckende, grössten-
teils südlich der Eisen-
bahn ausdehnende Stadt 
urufasst sowohl die älte-
ren ais aueh ganz neu 
besiedelte Stadtteile, die 
erst im J a h r e 1923 be-
baut worden sind. 

Zur neuern Stadt ge-
hören aueh die nördlich 
der Bahnlinie erbauten 
Militärkasernen, darunter 
die im J a h r e 1928 er­
bauten Kasernen des 5. 
Infanteriebatail lons, so-
wie die im J a h r e 1927 
errichteten Kasernen der 
2. Artillerie-Gruppe. 

Von den Kasernen her 
die Eisenbahnlinie über-
schreitend und rechts in 

Ce rapide accroissement 
de la population est fa-
jcilite par la construc-
(tion de nombreuses 
maisons. Quant ä la 
construction de nouveaux 
batiments et Paceroisse-
ment du chiffre de la 
population, Rakvere oc-
cupe la premiere place 
pärmi les autres villes 
estoniennes. 

Comptant, quant ä sou 
extension, 4,75 klm. sur 
2,95 klm., situee pour la 
p lupar t au sud du ehe-
min de fer, Rakvere 
comprend ä eõte des 
quar t iers anciens, des 
quart iers fondes ä partii­
de 1923. 

Ces constructions nou-
velles comprennent aussi 
les casernes situees au 
nord du chemin de fe r ; 
les casernes du Veine ba-
taillon d lnfanter ie cons-
truites en 1928 et celles 
du Herne groupe d'artil-
lerie en 1927. 

E n venant des caser-
ues, t ravesant le chemin 
de fer et tournant ä 
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ma puisteele, jõuame clie Bahnhofspromenade droite, vers le parc, on 
uuele linnaossa, mis üles- einbiegend, gelangen wjr arrive dans le nouveaux 

2. suurtükiväe grupi 
kasarm. 

Kaserne der 
2. Artillerie-Gruppe. 

La caserne du Ileme 
groupe d'artillerie. 

kerkinud peale 1924 a. in den neuen Stadtteil, quartier construit depuis 
Siin, Tööstuse uul., asub der näeb dem Jahre 1924 1924. 

Linna I. algkooli maja. G e b ä u d e d e r J städtischen iere Ecole primaire 
Elementarschule. municipale, 
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ka 1929 a. ehitatud linna 
I. algkooli maja. 

Üle Tallinna nui. Laia 
uulitsat mööda lõuna­
poole sõites läbistatakse 
vana linna osa, kuid ka 
selle ääres on hiljuti 
püstitatud uued hooned, 
näiteks pahemat kätt kol-

entstanden ist. Hier, an 
der Tööstuse uul., erhebt 
sich auch das im Jahre 
1929 errichtete Gebäude 
der I städtischen Ele-
mentarschule. 

Über die Tallinna uul. 
längs der Lai uul. nach 
Süden hin passiert man 

Ici, rue de Tööstus, se 
trouve le bätiment de la 
lere ecole primaire mu-
nicipale, erige en 1929. 

En passaat la rue de 
Tallinn et la rue Lai 
vers le Sud, on traverse 
1'ancien quartier. Meme 
ici on võit des maisons 

Rakvere Ühispangamaja. 

mekordne Rakvere Ühis-
pangamaja ja kaks maja 
edasi Käsitööliste Abi­
andmise seltsimaja, mil­
les asub ka praegune 
Rakvere suurem teaatri-
saal. 

Mõlemad need majad 
on ehitatud 1929 a. Tu­
ruplatsil, ka pahemat 
kätt, asub Linnavalitsuse 

Das Gebäude der Rakwe-
rer Genossenschaftsbank. 

die Altstadt, an deren 
Saum indessen in letzter 
Zeit ebenfalls neue Ge­
bäude errichtet worden 
sind, wie beispielsweise 
linker Händ das drei-
stöckige Gebäude der Rak-
werer Genossenschafts­
bank und zwei Häuser 
weiter der grösste Thea-
tersaal der Stadt. 

Rakvere. 
Banque Cooperative de 

recemment construites,par 
exemple 1'immeuble de la 
Banque Cooperative de 
Rakvere (ä gauche) et, 
deux maisons pius lõin, 
la maison de 1'Associa-
tion de 1'Assistance Mu-
tuelle des Artisans, ojj. 
se trouve actuellement la 
pius vaste salle de spe-
ctacle de Rakvere. 
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poolt 1926 a. püstitatud 
turukaubamaja. Turu­
platsilt paremat li ätt al­
gab uus linnaosa, mille 
majade rida katkestab 
Vabaduse plats vabadus­
sõjas langenute mälestus­
sambaga, mis püstitatud 
1926 a. 

Beide Häuser sind im 
Jahre 1929 erbaut. Am 
Marktplatz, ebenfalls 
linker Händ, erhebt sich 
die von der Stadtver-
waltung im Jahre 1926 
erbaute M а г к t h а 11 e. 
Rechts vom Marktplatz 
nimmt der neue Stadt-

Oes deux maisons soni 
construites en 1929. Sur 
la place du marehe, ä 
gauche, est situee la 
halle, bätie par le mani-
cipalite de Rakvere en 
1926. 

A droite du marehe 
commence le quartier 

Mälestussammas vabadus­
sõjas langenutele. 

Mälestussamba juurest 
avaneb vaade õhtu poole, 
kus vanema linnaosa 
keskkoht aedadesse up­
puvate majadega annab 
Rakveret iseloomustava 
pildi. 

Denkmal für die im 
Unabhängigkeitskriege 

Gefallenen. 

teil seinen Anfang, des-
sen Häuserfront vom 
Wabadusplats mit dem 
im Jahre 1926 errichte-
ten Denkmal für die im 
Unabhängigkeitskriege ge­
fallenen Krieger unter-
brochen wird. 

Vom Denkmal aus öff-
net sich die Aussicht nach 
Westen, die einen charak-
teristischen Ausblick auf 
das Zentrum der Alt-
stadt mit seinen in Gär-
ten gebetteten Häuser n 
gewährt. 

Monument aux moris ä 
la guerre de llndeuen-

danee. 

neuf o{i se trouve la place 
de la Liberte avec le mo­
nument erige en 1926 а 
la memoire des soldats 
tõmbes pour 1'Indepedance 
de 1'Estonies. 

Du monument s'ouvre 
'la vue vers 1'õuest sur 
le vieux centre de la ville 
avec ses maisons tout 
entrourees de jardins, 
vue caraeteristique de 
Rakvere. 
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Vabadusplatsi kõrval 
asub 1930 a. avatud staa­
dion, kuna lõunapoolt pii­
rab Vabadusplatsi laste-
aid Virumaa Lastekaitse 
Ühingule kuuluva laste-
kodumajaga, mis avat i 
ka 1930 a. 

Neben dem Wabadus-
pla ts erhebt sich das im 
J a h r e 1930 erbaute Sta-
dion, während der Pla tz 
nach Süden vom Kinder-
garten und dem im J a h r e 
1930 eröffneten Kinder-
heim des Vereins für 

A cõte de la place de 
,1a Liberte est situe ie 
•Stadion inaugure en 1930 
et, au sud, 1'asile et le 
Ja rd in pour los enfants 
de lAssociation pour la 
Protecti on de l 'Enfance 
inaugure en 1930. 

Lastekodu maja . Haus des Kinderheims. Home d'Enfants. 

Lastekodu majas peab 
Ühing üleval lasteaida, 
laste päevast kodu, laste 
arst l is t nõuande - punkti, 
toitluspunkti, las teraa­
matukogu. Peale Ühingu 
enese asutuste on ka 
noorte organisatsioonid, 
nagu noored kotkad, gai­
did, noorte kristl ik ühing, 
enestele siia korteri leid­
nud. 

Selle kohta, kuidas 
suhtub Rakvere vähe­
musrahvustesse, annab 
tunnistust mälestussamba 

Kinderschutz der Land-
schaf t W i r u : begrenzt 
wird. 

Im Hause des Kinder­
heims unterhäl t der Ve-
rein einen Kindergarten, 
ein Tagheim für Kin­
der, einen ärztlichen Be-
ratungspunkt, einen Er-
nährungspunkt und eine 
Kinderbibliothek. Ausser 
den Institutionen des Ver-
bandes selbst haben hier 
auch verschiedene Jugend-
organisationen, wie die 
„Jungen Adler", die Gtul-

LAssociation pour la 
Protection deFEnfance 
entretient ici l 'asile et le 
jardin, le bureau de con-
sultation medicale pour 
les enfants, lAssis tanee 
aux enfants pauvres et 
une bilbliotheque. 

Outre les etablissements 
v sont hebergees encore 
les organisations de 
jeunesse suivantes: les 
„jeunes aigles" (Noored 
kotkad) , 1'Association de 
la jeunesse ehretienne, et 
les guides. 
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vastas ehitusel olev sak­
sa keskkoolimaja: plats 
auväärsemas kohas on 
linnaomavalitsuse poolt 
vähemusrahvusele kasu­
tada antud. 

Lastekodu majast lõu­
napoole jätkub uute ma­
jade rida, nagu ka Va­
baduse ja Viru uul. möö­
da lõunapoole minnes 

des, der Ohristliche Ju-
gendverband Unterkunft 
gefunden. 

Von den Beziehungen 
Rakweres zu den natio-
nalen Minderheiten legt 
das gegenüber dem Un-
abhängigkeits - Denkmal 
im Bau befmdliche Haus 
der deutschen Mittel-
schule Zeugnis ab: dieser 

La maniere dont Rak­
vere se comporte ä 
1'egard des minorites se 
trouve illustree par la 
nouvelle ecole secondaire 
allemande en cours de 
construction, en face du 
monument; le, meilleur 
emplacement au centre 
de la ville fut cede aux 
minorites. 

Lossi varemed Vallimäel. Die Schlossruinen auf 
dem Wallhügel. 

Les ruines du chäteau de 
Rakvere. 

paistab pahemalt poolt 
vastu kõige suurem uus 
linnaosa, kuna üle eluma­
jade linna servalt pais­
tab vastu Õpetajate Se­
minar, suurem koolihoone 
Rakveres. 

Üldse on Rakveres viis 
keskkooli, viis avalikku-
ja kolm eraalgkooli ning 
kolm kutsekooli. 

Karja ja Kunderi uu­
litsad Uibistuvad jälle va-

an der ehrenvollsten 
Stelle der Stadt belegene 
Platz ist von der Stadt-
verwaltung einer natio-
nalen Minderheit für 
ihre Zwecke überlassen 
worden. 

Vom Kinderheim weiter 
nach Süden setzt sich die 
Reihe der neuen Gebäude 
tort, so längs der Waba­
duse u. Wiru uul., wo sich 
der grösste Teil der Neu­
stadt ausdehnt, während 
man von hier über die 
Häuser hinweg das an 

Au sud de 1'asile con-
tinue la rangee de nou-
velles maisons. 

En passant la rue de 
Vabaduse et celle de Vi­
ru, on a la vae sur le 
pius vaste quartier neuf 
et par dessus les toits 
surmonte 1'edifice du Se-
minaire des Institutrieus, 
et des institutrieus. 
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nemat linnaosa, kuna 
Tammiku uul. viib Rak­
vere suuremasse jalutus-
paika Tammikusse, mis 
asub kõrgel seljandikul, 
nagu sellele järgnev Val-
limägigi vanade lossi va­
remetega. 

Vallimäelt avaneb pa-

der Peripherie der Stadt 
belegene grösste Schul-
naus Rakweres, das 
Lehrerseminar erblieken 
kann. 

Insgesamt gibt es in 
Rakwere fünf Mittel-
schulen, fünf öffentliche 
und drei private Elemen-

En total, Rakvere 
comprend 5 ecoles secon-
daires, 5 ecoles primaires, 
trois ecoles primaires pri-
vees et trois ecoles pro-
fessionnelles. 

La rue de Karja et 
celle de Kunderi travers-
ent, elles aussi, 1'ancien 

Vaade Rakvere Unnale. Blick auf die Stadt 
Rakwere. 

rern väljavaade linna 
peale, samuti ka ümb­
russe, kust paistavad ära 
ka Haljala kirik ning 
Kunda tsemendi vabriku 
korstnad. 

tarschulen, so wie drei 
Berufsschulen. 

Die Karja und Kun 
deri uul. durchschneiden 
wiederum den älteren 
Teil der Stadt, während 
die Tammiku uul. nach 
dem grössten Park der 
Stadt, Tammik, hinaus-
fünrt, der gleich dem 
sich ihm anschliessenden 
Wallhügel mit den Rui-
nen des alten Schlosses 

quartier, taudis pue la 
rue de Tammik mene vers 
la pius belle promenade 
de Rakvere Tammik, 
situee sur une colline et 
celle de Valli avec les 
ruines d'un chäteau. 

Du Vallimägi s'ouvre 
iune large vue sur la ville 
et ses environs. D'ici on 
võit 1'eglise de Haljala 
et les cneminees de la 
fabripue de ciment de 
Kunda. 
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Valiimäe põhjapoolt ot­
sast alla minnes jõuame 
Rahvamaja juurde. Rah­
vamaja otsa on käimas 
teaatrimaja ehitus, mis 
juba katuse alla viidud. 
Rahvamaja omab avara 
aia. 

auf hohem Hange gele-
gen ist. 

Vom Wallhügel eröff-
net sich die beste Aus-
sicht auf die Stadt und 
ihre Umgebung bis zum 
Turm der Kirche von 
Haljala und den Schorn-
steinen der Zementfabrik 
Kunda. 

Deseendant la pente 
/nord du Vallimägi, on 
iarrive ä la Maison du 
Peuple ou on construilt 
iie nouveau theätre. Ce 
bätiment en cours de con-
struction est entoure d'un 
jardin spacieux. 

Hans la rue Pikk se 

Ehitatav teaatrimaja. Das im Bau befindliche 
Theatergebäude. 

Le theätre de Rakvere en 
construction. 

Peale eespoolnimetatud 
seltsimajade on Vaba­
tahtlikul Tuletõrje Ühin­
gul Pikal uni. oma avar 
seltsimaja, ehitatud 1929 
aastal. 

Peale Vabatahtliku Tu­
letõrje Ühingu, mis va­
nematest Rakveres ja 
millel paremad tuletõrje-
riistad Eestis, on omad 
majad Rakvere Rahva­
maja ja Hariduse Selt-

Am Nordende des Wall-
hügels hinabsteigend ge-
langen wir zum Volks-
hause, neben welchem 
gegenwärtig ein Theater­
gebäude aufgeführt wird, 
das bereits unter Dach 
ist. Das Volkshaus um-
gibt ein weitläufiger 
Garten. 

Ausser den oben ge-
nannten gesellschaftlichen 
Zwecken dienenden Ge-

trouve le vaste edifice de 
1'Association des Pompiers 
Volontaires, une des pius 
anciennes organisations 
de Rakvere, qui se vante 
de posseder les meilleurs 
engins en Estonie. 

Outre l'Association des 
Pompiers Volontaires les 
des maisons: la Societe 
de la Maison du Peuple 
et de 1'Instruction, l'As-
sociation d'Artisans et 
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sil, Käsitööliste seltsi, 
j a Virumaa Lastekaitse, 
Ühingul, kes ühtlasi te-
guvõimsamad organisat­
sioonid suure hulga era­
organisatsioonide peres 
Rakveres. 

Tall inna uul. j a sellele 
järgnev Narva uul. vii­
vad rist i läbi linna, läbi 
elavama kaupluste linna­
osa, mööda ehitusel ole­
vast uuest linna haige­
majast j a mööda suure­
matest Rakvere naha-, 
tärklise- j a puutööstuse 
vabrikutest välja linna 
idapoolsele piirile, kust 
Narva maantee ida poole 
viib. 

bäuden besitzt der Verein 
der freiwilligen Feuer-
wehr an der Pikk uul. 
ein eigenes im J a h r e 1929 

' erbautes geräumiges Ge-
sellschaftshaus. 

Ausser dem Verein der 
freiwilligen Feuerwehr,, 
der zu den ältesten Ve-
reinen der Stadt zählt 
und über die besten Feuer-
löschgeräte in Estland 
verfügt, besitzen anch 
noch eigene Häuser 
das Rakwerer Volks-
haus und der Rakwerer 
Bildungsverein, der Hand-
werkerverein und der Ve­
rein für Kinderschutz der 
Landschaft Wiru, die zu 
den tätigsten Organisa-
tionen unter den zahl-
reichen Privatorganisa-
tionen Rakweres gehören. 

Die Tallinna und die 
ihr folgende Narva uul. 
durchkreuzen die Stadt 
und passieren den be-
lebtesten Geschäftsteil, 
das im Bau befindliche 
neue städtische Kranken-
haus und die grössten 
Rakwerer Leder-, Stärke-
und Holzfabriken und 
führen nach der Ost-
grenze der Stadt hinaus, 
von wo die Narvsche 
Landstrasse weiter nach 
Osten führt. 

TÄssociation pour la Pro-
tection de 1'Enfance de 
1'arrondissement de Viru, 
les societes les pius aeti-
ves pärmi les nombreuses 
.organisations priões de 
Rakvere. 

La rue de Tallinn et la 
suivante, la rue de Narva, 
t raversent le quart ier le 
pius anime du centre de 
la ville, ou on passe 
1'hõpital municipal en 
construetion, la fabrique 
de cuir, la feculerie et 
l a scierie menant ä 
l 'Est, hors de la ville. 

sA§As) 
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Rakverest ida poole. 

Von Rakwere nach Osten. 

Ä !'est de Rakvere. 

Endistel aegadel oli 
Tallinna—Narva maantee 
ainukeseks ühendusteeks 
Rakvere ja Narva vahel 
— ühelpool teed asus 
meri, teiselpool kuni 
Peipsi järveni läbipääse-
mata sood, radad ja 
metsad. Sellepärast on 
selle maantee ümbrus 
vanast hallist ajast sõ­
dade tallermaaks ning 
siin leidub rohkesti 
muistsete kindlustuste 
jälgi ning lahinguplatse. 

S ä m i j õ g i , 

19 kiin. Rakverest, ja 
selle kaldad on olnud 
loomulikuks kaitseposit­
siooniks sõdade ajal ja 
sellepärast on selle jõe 
kallastel peetud palju 
ägedaid lahinguid. 

Juba XIII sajangu tei­
sel poolel, 18. v e e b ­
r u a r i l 1268 a., S a k ­
s a o r d u ja N o v g o ­
r o d i v ä g e d e v a h e l 
p e e t i s i i n s u u r e m 
l a h i n g , mis Virumaa 
pinnal (peale Narva la­
hingu) iganes olnud. 

Kui R o o t s i a j a l 
venelased üle Narva jõe 
Virumaale tungisid, koon­
dus Rootsi vägi võitlu­
seks jällegi Sämisilla 

In früheren Zeiten 
stellte die Landstrasse 
Tallinn-Narva die einzige 
Verbindung zwischen Rak­
were und Narva dar, be-
grenzt von der einen 
Seite durch das Meer, 
von der anderen Seite 
bis zurn Peipus von un-
durchdringlichenS ümpf en, 
Mooren und Wäldern. 
Infolgedessen ist die Um-
gegend dieser Landstrasse 
von Alters her Schau-
platz zahlreicher Kämpfe 
gewesen, hier finden sich 
Überreste zahlreicher Be-
festigungen und Walstät-
ten 

D e r S ä m i - j õ g i 

19 kiin. von Rakwere 
und seine Ufer stellten 
von alters her eine na-
türliche Defensivposition 
in Kriegszeiten dar und 
infolgedessen sind an den 
üfern dieses Flusses zahl-
reiche erbitterte Schlach-
ten geliefert worden. 

Schon in der zweiten 
Hälfte des XIII Jahr-
hunderts, am 18. Februar 
1268, fand hier eine 
g r ö s s e r e Schlacht 
zwischen dem Deutschen 
Orden und den Truppen 
des Grossfürstentums 
Nowgorod statt, das 

A l'Est de Rakvere 
autrefois la route Tal­
linn-Narva fut la seule 
võie de communication 
entre Rakvere et Narva. 
D'un eõte e'etait la mer, 
de 1'autre cõte, jusqu'au 
lae de Peipsi, des marias 
et des forets impraticab-
les, Voilä pourquoi les en-
virons de cette route ont 
ete depuis les temps les 
pius recules, 1'arene de 
combats acharnes et on 
v trouve des vestiges de 
maintes forteresses et de 
champs de bataille. 

L a r i v i e r e d e 

S ä m i , 

)ä 19 klm. de Rakvere elle 
(meme et ses rives ont 
:servi pendant des guerres 
,de position naturelle de 
|defense et de combats 
acharnes у ont eu lieu. 

Dejä ä la deuxiõme 
moitie du XHIeme siecle, 
le 18 fevrier 1268, une 
bataille у fut livree entre 
1'ordre germanique et 
1'armee de Novgorod, la 
/pius grande bataille 
(Outre celle de Narva, qui 
eüt jamais eu lieu sur le 
territoire du Virumaa. 

Au temps Suedois, lors-
que les Russes, ayant 
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juurde, kuid venelased 

taganesid Narva alla. 

P õ h j a s õ j a a j a l , 

1700 a. sügisel, koondu­
sid Sämi jõe äärde kit­
sasteele paa r sada talu­
meest püssidega j a vika­
titega j a panid vene vä­
gede edasitungimise seis­
ma. 

Sämisillalt edasi min­
nes j ääb 2 kl. kaugusele 
maanteest 

V i r u - N i g u l a ( M a ­
ll о 1 m) k i r i k , 

mis ehitatud XIV sajan-

gul, 1658 aas ta l venelaste 

sõjakäigul ärapõletatud 
j a 1755 aas ta l jäl le lõ­
pulikult ülesehitatud. 

Viru-Nigula kiriku ko­
hal läheb maantee läbi 
Pada orust, mille kaldal 

P a d a l i n n a m ä g i , 

m u i s t s e i s e s e i s v a 
E e s t i m a a l i n n : 

jä rskude külgedega mä­
gi, üleval lage plats, pii­
ra tud ümberringi mulla-
valliga. 

Mõni kilomeeter Pada 

orust edasi jõuab maan­

tee 

e n d i s e l e m e r e ­

k a l d a l e , 

mis j ä r su terrass ina tõu­
seb üles rannaäärse l t 
madalmaast ikust . Seda 
kalda serva mööda look­
leb maantee kuni P u r t-
s e j õ e n i , kust peäle 

grösste militärische Tref-
fen (abgesehen von der 
Schlacht bei Narva) , das 
in der Landschaft Wiru 
jemals stattgefunden hat. 

Ais zu schwedischer 
Zeit die Russen über die 
Narowa in Wiru ein-
drangen, zogen sich die 
schwedischen Strei tkräfte 
wiederum an der Sämi-
brücke zusammen, doch 
wichen die Russen nach 
Na rwa zurück. 

Zur Zeit des Nordischen 
Krieges, im Herbst des 
J ah re s 1700, sammelten 
sich am Sämi-jõgi einige 
hundert Bauern mit Ge-
wehren und Sensen und 
es gelang ihnen den Vor-
marsch der russischen 
Truppen zum Stehen zu 
bringen. 

Von der Sämibrücke 
weiter os twärts führt die 
Strasse in einer Ent-
fernung von 2 km. an der 
der 

K i r c h e v o n W i r u -
N i g u l a ( M a h o l m ) 

vorüber, die im XIV 
Jahrhunder t erbaut ist, 
während des Russenkrie-
ges im J a h r e 1658 nie-
dergebrannt und im J a h r e 
1755 endgültig wieder 
aufgebaut wurde. 

Unweit der Kirche von 
Wiru-Nigula passiert die 
Landstrasse das Padata l , 
an welchem sich der 

B u r g b e r g v o n 

P a d a , 

t raverse la riviere de 
Narva, penetrõrent dans 
le Virumaa, 1'armee 
suedoise se concentra 
pres de Sämi, mais Геп-

nemi se re t i ra ä Narva. 

Pendant la guerre du 
Nord, en automne 1700, 
quelques centaines de 
pavans, armes de fusils 
et de faux, se rassemble-
rent aux bords de Sämi 
et ar re terent Favance des 
troupes russes. А 2 klm. 

de la route est situee 

1 ' e g l i s e d e V i r u -

N i g u l a 

(Maholm) du XlVeme 

siecle, brülee par les 

Ilusse en 1658 et reeons-

trui te en 1755. 

Pres de 1'eglise de Vi­
ru-Nigula, la route t ra­
verse la vallee de P a d a 
oü se trouve la colline 
moraine de Pada, l'em-
placement d'une place-
forte de 1'Estonie inde-
pendante drautrefors. 

C e s t une colline ä pen-
tes escarpee, avec un 
petit plateau au sommet, 
entouree d'un rempar t de 
terre. 

A quelques kilometres 
de la colline de P a d a la 
route atteint 1'ancienne 
cõte de la mer qui se leve 
en ter rasse escarpee de 
la plaine. Jusqu'ä la ri­
viere de Purtse, la route 
«uit cette, cõte elevee. 
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hoidub kaldast kauge­

male. 

Kalda all, umbes 9 

klm. Viru-Nigulast, asub 

A s e r i t s e m e n d i ­

v a b r i k , 

ehitatud 1899 aas ta l 

aktsiaseltsi poolt. 

Aseri vabriku kohal, 
R a n n u k o o l i m a j a 
ees seisab väike 

m ä l e s t u s k i v i , 

mis sinna paigutatud 
Eesti Vabadussõjas või-
durikkas Rannu lahingus 
langenud kangelaste mä­
lestuseks. \ 

Siin, Rannu küla j a 
Koogu mõisa kohal, on 
varemgi peetud lahin­
guid. Nii tungisid venela­
sed Rootsi ajal peale 
P l j u s s a v a h e r a h u 
1590 a. jäl le Virumaale. 
Siin, Rannu kohal, um­
bes 90 klm. Narvast , as­
tusid rootslased venelas­
tele vastu j a lõid neid 
tagasi. Nende võitluste 
ajast pär i t on ka 

k i v i r i s t , 

maantee ääres , mõni ki­
lomeeter Rannust Narva 
poole, mis on püst i ta tud 
Rootsi teenistuses olnud 
ja 4. veebruaril 1590 a. 
siin langenud Vene bo­
j aa r i V a s s i l i R o s -
1 a d i n i mälestuseks. 

Rannust 10 klm. Narva 
poole lõikab maantee läbi 
sügava 

eine alte Befestigung der 
selbständigen Esten er­
hebt : ein Hügel mit 
schroffen Hängen und 
flachem Gipfel, der von 
einem Erdwal l umgrenzt 
ist. 

Einige Kilometer vom 
Pada ta le gelangt die 
Landstrasse auf das 

e h e m a l i g e M e e r e s -
u f e r 

hinaus, das sich in 
schroffer Terrasse aus 
der flaehen Küstenland-
schaft erhebt. Längs 
diesem schroffen Hang 
schlängelt sich die Land­
strasse bis zum Purtse-
jõgi, wo sie sich wieder 
mehr ins Land wendet. 

An der Küste, cca 9 
km. von Wiru-Nigula liegt. 

d i e Z e m e n t f a b r i k 
A s e r i , 

erbaat im J a h r e 1899 
von einer Aktiengesell-
schaft. 

In der Nähe der Fab-
rik, vor dem S с h u 1 -

h a u s e des Dorf es Ran­

nu erhebt sich ein kleiner 

G e d e n k s t e i n , 

der dort zum Andenken 

an die in der siegreichen 

Schlacht bei Rannu im 

Unabhängigkeitskriege ge-

fallenen Helden errichtet 

worden ist. 

Hier, in der Umgegend 

des Dorfes Rannu und 

des Gutes Koogu, haben 

auch schon früher 

A la par t ie basse du 
rivage, env. ä 9 klm. de 
Viru-Nigula, est situee 
1'usine de ciment d'Aser, 
construite en 1899. 

Pres d'Aser, devant 
1'ecole de Ranna, se 
dresse 

u n e p i e r r e c o m m e -

m o r a t i v e 

en souvenir des heros 
tõmbes ä la guerre de 
il'independance dans la 
batai l le victorieuse de 
Ranna. 

Ici, aux environs du 
village de Ranna et de 
,1a propriete de Koogu, 
plusieurs batailles ont eu 
lieu dans les temps pas­
ses. Pendant la periode 
suedoise, aprõs l 'armist-
ice de Pljussa, en 1590, 
les Russes, en t ra in 
d'envahir le terr i toire du 
Virumaa, les Suedois se 
porterent ä leur rencontre 
et les repousserent. 

Une croix de pierre а 

ete eleve ä ees temp, lä 
au bord de la route, ä 

quelques kilometre s de 
Ranna dans la direction 
de Narva, en memoire 
d'un bovar russe Vassili 
Rosladin qui etai t au 
service des Suedois et 
tõmba ici le 4 fevrier 
1590. 

А 10 klm. de Narva, 

la route t raverse le lit 

profond du fleuve 

d e P u r t s e 

18 



P u r t s e j õ e o r u , 
mis samuti nagu Sämi 
orgki olnud sõdade ajal 
soodsaks vastupanu ja 
lahingupaigaks. Nii oli 
siin S e r e m e t j e w i 
ratsaväe salgal Põhja­
sõja ajal .19. oktoobril 
1700 aastal esimene kok­
kupõrge Rootsi eelväega. 

Schlachten stattgefunden. 
So drangen die Russen 
zu schwedischer Zeit 
naeh dem Waffenstill-
stand von Pljussa im 
Jahre 1590 wieder in 
Wiru ein. Hier, bei Ran­
nu ca. 90 km. von Nar­
va, traten die Schweden 
den Russen entgegen und 

qui, comme la vallee de 
Sämi a servi aux temps 
de guerres de champ de 
bataille et de position de 
resistance. 

C,est ici que le 19 oc-
tobre 1700, pendant la 
guerre du Nord, un pe-
tit detachement de cava-
Ierie de Seremetjef, eut 

Purtse jõgi kõrgete 
kallastega. 

Purtsest 4—5 klm. lõu­
napoole maanteed jääb 

L ü g a n u s e k i r i k , 

mis ehitatud XIV sajan-
gu algusel. 

Lüganuselt Narva poo­
le, 1 klm. maanteest, asub 
merekaldal end. 

A a m õ i s , 

T a l d e s P u r t s e -
j o g i , 

schlugen sie zurück. Aus 
der Zeit jener Kämpfe 
stammt auch das 

S t e i n k r e u z 
an der Landstrasse, ei-
nige Kilometer von Ran­
nu nach Narva zu, das 
zum Gedächtnis des in 
schwedischen Diensten 
stehenden und am 4. 

la premiere rencontre 
avec 1'avant-garde sue-
doise. 

А 4 klm. de la route 
vers le Sud est situee 

1 ' e g l i s e d e L ü g a ­
n u s e 

du commencement du 
XlVeme siecle. 

Pius lõin, ä 1 klm. de 
ila route, au bord de la 
mer est situee 

l a p r o p r i e t e d'A a. 
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milles asub praegu Viru 
Maavalitsuse vanadekodu. 
Kui Põbiasõja ajal 1700 
a. sügisel Rootsi kunin­
gas Kaarel XII oma sõ­
javäega kiirmarsil sam­
mus Tallinnast Narva 
poole, jõudis Rootsi eel-
vägi 13. novembril Aa 

Februar 1590 hier gefal-
lenen russischen Bojaren 
W a s s i l i R o s l a d i n 
errichtet worden ist. 

10 klm. von Rannu 
näeb Narva zu schneidet 
die Landstrasse das tiefe 
das gleich dem Sarnitale 
in Kriegszeiten eine 

le siege aetuel de 1'asile 
des vieillards de Viru­
maa. 

En automne de 1700, 
au temps de la guerre du 
Nord, lorsque 1'armee du 
roi Suedois Charles XII 
en marche forcee se di-
rigea de Tallinn ä Nar-

Oru loss. 

mõisa juure, kus kunin­
gas ööbis. 

Aa mõisast 8 klm. 
Narva poole asub üldi­
selt tuntud 

R i i k l i k K o h t l a -
J ä r v e p õ l e w k i w i -

t ö ö s t u s . 

Kohtla-Järve töölisma-
jade juures oli Vabadus-

Das Schloss Oru. 

günstige Defensivposition 
und Wallstatt darstellte. 
So fand hier im Nordi-
schen Kriege, am 19. 
Oktober 1700 der erste 
Zusammenstoss zwischen 
der Kavallerie S c h e r e ­
m e t j e w a und den 
schwedischen Vortruppen 
statt. 

4 bis 5 km. von Purtse 

Le chäteau d'Oru. 

va, le 13 novembre 
1'avant-garde gagna la 
propriete d'Aa, ou le Roi 
passa la nuit. 

D'ici 3 klm. se trouve 
1 ' i n d u s t r i e de 

s e n i s t e c o m b u s -
t i b l e de K o h t l a -

J ä r v e . 
Pres des maisons 

d'ouvriers de Kohtla-
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sõja aeg lahing, mis lõp­
pes meie võiduga ja mis­
sugusele kohale is tutatud 
tammed. 

Pühajõe kaldal mere 
ääres asub 

O r u l o s s , 
mille ehitanud 27 aas ta t 
tagasi Peterburi miljonär 
G. Jelissejev. 

südlich der Landstrasse 
erhebt sich die am An-
fang des XIV. Jahrhun-
derts erbaute 
K i r c h e v o n L ü g a ­

n u s e . 
Weiterhin nach Narva 

zu liegt ein Kilometer 
von der Landstrasse das 
frühere 

G u t A a , 

in dem gegenwärtig das 
Altersheim der Land-
schaftsverwaltung unter-
gebracht ist. Ais zur Zeit 
des Nordischen Krieges, 
im Herbst 1700, der 
schwedische König Kar l 
der X I I in Eilmärschen 
von Tallinn auf Narva 
heranrückte, t rafen die 
schwedischen Vortruppen 
am 13. November beim 
Gute Aa ein, wo der Kö­
nig übernachtete. 

8 Kilometer vom Gute 
Aa weiter nach Narva zu 
liegt die allgemein be-
kannte 

s t a a t l i c h e B r e n -
s c h i e f e r i n d u s t r i e 

К о h 11 а - J ä г vv e. 

Bei den Arbeiterhäusern 
der Fabr ik fand im Un-
abhängigkeitskriege eine 
Schlacht statt , die mit 
unserem Siege endete. Zu 
ihrem Gedächtnis ist hier 
eine Anzahl von Eichen 
angepflanzt worden. 

Am Ufer des Püha­
jõgi an der Meeresküste 
liegt 

d a s S c h l o s s O r u , 

Jä rve , au temps de la 
guerre de 1'Inclependance, 
une batail le victorieuse 
pour nõus eut lieu. La, en 
souvenir de cette batail­
le, de jeunes chenes se 
truovent plantes sur la 
rive du Pühajõgi su bord 
de la mer est situe 
l e c h ä t e a u d ' 0 r u , 
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Tallinna-Narva maan­
tee ääres, 2 Mm, Jõhvi 
kirikust Tallinna poole, 
asuvad endise Edise mõi­
sa õues 

E d i s e l o s s i v a r e ­
m e d . 

Siin asus vanast i laenu-
lis-kindlus, millel sõjali­
selt suur tähtsus, sest 
tema valitses mõlemate 
Tar tus t j a Tall innast 
tulevate ning Narva vii­
vate sõjateede üle. 

Edise loss olnud vanal 
ajal m a a - a l u s e teega 
ühenduses 

J õ h v i k i r i k u g a , 

mis asub praegu Jõhvi 
alevis j a mis kuulub n.n. 
„kindlustatud kir ikute" 
liiki. Kirik on ehitatud 
arva tavas t i XIV sajan-
gul. 

1657 aas ta l põletati ki­
r ik venelaste poolt j a 
ehitati uuesti üles 1696 
aastal . 

V о к a s t kuni S i l ­

l a m ä e n i liigub maan­
tee otse kõrgest merekal­
last mööda. Siin, Silla­
mäe juures, asub maan­
tee ääres 

T u r s a m ä e õ l i ­
v a b r i k 

j a ilus 

S i l l a m ä e s u v i t u s ­
k o h t . 

Sillamäelt edasi tõuseb 

maantee Vaivara kohal 

kõrgemale jääaegsele mö­

das der Petersburger Mil-
lionär G. Jelissejew vor 
27 Jah ren erbaut hat. 

An der Landstrasse 
Tallinn-Narva, 2 km. von 
der Kirche Jõhvi nach 
Tallinn zu, liegen auf dem 
Hofe des früheren Gutes 
Edise 

d i e R u i n e n d e s 

S c h l o s s e s E d i s e . 

Hier lag früher eine 
Befestigung, die von 
grosser mili tärischer Be-
deutung war, da sie die 
beiden von Tar tu und 
Tallinn nach Narva 
führenden Strassen be-
herrsehte. 

Das Schloss von Edise 
war in alter Zeit durch 
einen unterirdischen Gang 
mit der 

K i r c h e v o n J õ h v i , 

verbunden, die sich ge-
genwärt ig inmitten des 
Fleckens Jõhvi erhebt und 
zu den sogenannten ,,be-
festigten Kirchen" gehört. 
Die Kirche ist vermutlich 
im XIV Jahrhunder t er­
baut. 

Im J a h r e 1657 wurde 
die Kirche von den Rus-
sen niedergebrannt; im 
J a h r e 1696 wurde sie 
wieder aufgebaut. 

Von W o k a bis S i i -
1 a m ä g i zieht sich die 
Landst rasse direkt längs 
der hohen Meeresküste 
hin. Hier, bei Sillamägi 
liegt an der Landstrasse 

bäti il у а 27 ans p a r 

un millionnaire russe G. 

Elissejev. A cõte de la 
route Tallinn-Narva, ä 2 
klm. de 1'eglise de Jõhvi 
dans la cour de 1'ancien-
ne propriete Edise se 
trouvent 

l e s r u i n e s d u e h a 
t e a u E d i s e . 

Aux temps passes c'etait 
un chäteau fortifie qui, 
au point de vue stratõ-
gique, etai t de grande 
importance, dominant les 
routes militaires menant 
de Tar tu ä Tallinn et de 
Tallinn к Narva. 

On pretend que le 

chäteau Edise commu-
niquait autrefois par un 
passage souterrain avec 
1'eglise de Jõhvi qui se 
trouve actuellement au 
centre du bourg, et appar-
tient ä la categorie des 
eglises dites fortifiees. 
Cette eglise date pro-
bablement du XlVeme 
siecle, brulee par les 
Iiusses en 1657 et re-
construite ä 1896. 

De Voka ä Sillamägi 
l a route longe la cõte 
eleve a Sillamäe, au bord 
de la route se trouve 

l a d i s t i l l e r i e d e 
T u r s a m ä e 

et la station estivale de 
Sillamäe. 

Pius lõin, pres de Vai­
vara , la route passe sur 
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kõugemat osa eriliselt 
välja paistavad ja üldi­
selt 

S i n i m ä g e d e 
nime kannavad. Ühel 
nendest asub end. Vai­
vara mõis, kus asub 
praegu riiklik lastekodu. 

^Gö-^O-, 

d i e Ö l f a b r i k v o n 
T ü r s a m ä e 

und der hübsche 
S o n j m e r k u r o r t 

S i l l a m ä g i . 
Von Sillamägi weiter 

steigt die Landstrasse 
bei Waiwara längs dem 
Kamm einer Eiszeit-
Moräne empor, deren 
drei höchste, besonders 
in die Augen fallende 
Punkte allgemein den 
Namen 

S i n i m ä e d ( B l a u e 
B e r g e ) 

tragen. Auf einer dieser 
Erhöhungen erhebt sich 
das frühere Gut Wai­
wara, in dem gegenwärtig 
ein staatliches Kinder-
heim untergebracht ist. 

une elevation moraine de 
la periode glaciaire dont 
trois sommets pius elevcs 
Kont connus sous le nom 
de Sillamäed. 

Sur un d'eux est situe 
1'ancienne propriete de 
Vaivara, en ee moment 
le siege de 1'Assistance 
publique aux enfants. 

к J/ 

Щ 

Vaivara seltsimaja. Das Gesellschaftshaus 
von Waiwara. 

Sinimägede alt pöördub 
tee kõrvale pahemat 
kätt Udria külla, kus 
peeti otsustavaid lahin-

Unter den blauen Ber­
gen wendet sich der Weg 
nach links zum Dorfe Ut­
ria, wo während des Un-

Plus lõin, la route 
tourne ä gauche vers le 
village Utria oü au temps 
de la guerre de 1'Inde-
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guid Vabadussõja aegus abhängigkeitskrieges die 
Narva võtmiseks, ja Me­
reküla suvituskohta, mil­
lele järgneb 

N a r v a - J õ e s u u , 

suurim Eesti suvituskoht. 

entscheidenden Schlachten 
bei der Besetzung Nar­
vas stattfanden, sowie 
nach dem Kurort Mere-
küll, dem sich der grösste 
SJommerkurort Estlands 

N a r v a - J õ e s u u 
anschliesst. 

pendance eurent lieu les 
batailles decisives pour 
la prise de Narva, et ä 
la station estivale Mere­
küla et la pius grande 
station estivale et bai-
neaire d'Estonie 

Narva-Jõesuu. 

Mereküla rand Utria 
kõrge paekaldaga. 

Tallinna maantee aga 
suundub otse Narva si­
his. Siin, Narva eel, on 
peetud palju lahinguid, 
mida tunnistab muuseas 

k i v i r i s t 

L a a g n a m õ i s a juu­
res, mis nähtavasti püs­
titatud siin 1601 aastal 
Rootsi ja Poola vägede 
vahel peetud lahingus 
langenud sõjamehe mä­
lestuseks. 

Ka 1919 a. peeti siin 
Narva tagasivõtmise ajal 
lahingut, mis lõppes meie 
võiduga. 

Küste bei Mereküll mit 
dem hohen Kalksteinhang 

bei Udria. 
Die Tallinner Land-

strasse führt direkt auf 
Narva hinaus. Hier, vor 
Narva, haben zahlreiche 
Schlachten stattgefunden, 
wie unter anderem auch 

d a s S t e i n k r e u z 
b e i m G u t e L a a g n a 
beweist, das vermutlich 
zum Gedächtnis der in 
einer Schlacht zwischen 
schwedischen und poi-
nischen Truppen im 
Jahre 1601 gefallen Krie-
ger errichtet worden ist. 

Auch im Jahre 1919 
fand hier bei der 
Rückeroberung Narvas 
eine üür uus Siegreiche 
Schlacht statt. 

M e r e k ü l a e t l a 
c õ t e d ' U t r i a . 

La route de Tallinn 
mene directement ä Nar­
va. Ici ont eu lieu, de 
nombreuses batailles, ee 
qui est marque entre 
outre, par une croix de 
pierre pres de la pro-
priete Laagna, elevee 
probablement en 1601 en 
souvenir d'un guerrier 
ftombe dans la bataille, 
livree entre les Suedois 
et les Polonais. 

En 1919 une bataille 
victorieuse pour nõus у 
ent lieu. 
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Narvast Tartu viival teel. 
An der Strasse von Narva nach Tartu. 

De Narva vers Tartu. 

Jõhvi — Tar tu maantee 

ääres, 35 klm. Jõhvist, 

asub 

I i s a k u k i r i k , 

ehitatud 1846 aastal , ma­
hapõlenud 1893 aas ta l j a 
1894 aas ta l uuesti üles­
ehitatud. 

I isakust edasi suundub 
maantee 

P e i p s i j ä r v e l e 

j a Ranna-Pungerja juu­
res jõuab välja Virumaa 
pinnalt T a r t u m a a ra­
jale. 

Avn d e r S t r a s s e v o n 

N a r v a n a c h T a r t u . 

An der Landstrasse 

Jõhvi-Tartu, 35 km. von 

Jõhvi liegt 

d i e K i r c h e v o n 

I i s a k u , 

erbaut im J a h r e 1846, 

niedergebrannt im J a h r e 

1893 und - im J a h r e 1894 

wieder aufgebaut. 

Von Iisaku weiterhin 

nach Dorpat rühr t die 

Landstrasse an den 

P e i p u s - S e e 

hinaus und erreicht bei 

l i anna - Pungerja die 

Grenze der Landschaften 

Wiru und Tar tu . 

Au bord de la route 
Jõhvi-Tartu, ä 35 klm. de 
Jõhvi est situee. 

1 ' e g l i s e d ' I i s а к u . 

batie en 1746, Ьгціёе en 

1893 et finalement re-

construite en 1894. 

De Isaku la route 

mõne au lae Peipsi, et 
pres de l ianna-Pungerja 
a r r ive ä la frontiere de 
Parrondissement de Tartu . 
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